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Bijlage 3: actuariële analyse (zal volgen)

INHOUD VAN HET VOORSTEL

Het ontwerp vervangt de verwijzing naar het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van de werknemers en het
leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen, genoemd “algemeen reglement”
in de artikelen 17, 17ter, 18 en 19 van de nomenclatuur.

MOTIVERING

Op verzoek van het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle (FANC) tijdens een
vergadering tussen het RIZIV en het FANC op 24 juni 2020, wordt aan het RIZIV gevraagd
om de verwijzing naar het “algemeen reglement” bij te werken.

Het gaat over een aanpassing van de artikelen 17, § 1, 7° en § 11, 17ter, A, 7°, 18, § 2, B,
d) nonies en 19, § 5, zesde lid, 1° van de nomenclatuur.

Momenteel verwijzen deze artikelen naar het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van de werknemers en het
leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen, genoemd “algemeen reglement”.

Het ontwerp is van plan om de verwijzing naar het algemeen reglement te vervangen, en
verwijzen, afhankelijk van het geval, naar :

- Het koninklijk besluit van 13 februari 2020 betreffende de medische blootstellingen
en blootstellingen bij niet-medische beeldvorming met medisch-radiologische
uitrustingen.
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Dit koninklijk besluit van 13 februari 2020 zet gedeeltelijk om de richtlijn
2013/59/Euratom van 5 december 2013 tot vaststelling van de basisnormen voor de
bescherming tegen de gevaren verbonden aan de blootstelling aan ioniserende
stralingen. Het is in werking getreden op 1 maart 2020, en wijzigt en vervangt
gedeeltelijk het hoofdstuk VI van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, de werknemers en het
leefmilieu tegen de gevaren van ioniserende stralingen (hierna "algemeen
reglement"), betreffende de geneeskundige en diergeneeskundige toepassingen
van ioniserende stralingen.
Deze koninklijk besluit gaat specifiek om de vergunning van de verstrekker, de
bijstand van een erkend deskundige in de medische stralingsfysica en de
patiëntgebonden dosimetrieverplichtingen.

- De gestelde wettelijke verplichtingen bij of krachtens de wet van 15 april 1994
betreffende de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle en haar uitvoeringsbesluiten.

PERSOONLIJK AANDEEL

Situatie ongewijzigd

BUDGETTAIRE WEERSLAG

Voorstel als budgetneutraal beschouwd

ADMINISTRATIEVE WEERSLAG

Geen weerslag

PROCEDURE

Wettelijke basis: artikel 35, § 2, eerste lid, 1° (wet van 14-07-1994 – initiatief van de
Technische Geneeskundige Raad)

Voorgeschiedenis

Werkgroep Medische beeldvorming van 15 september 2020

OPDRACHT VAN DE TECHNISCHE GENEESKUNDIGE RAAD

De Technische Geneeskundige Raad wordt verzocht zich uit te spreken over het ontwerp
koninklijk besluit (bijlage 1) en de overmaking aan de NCAZ.



ANNEXE 1 BIJLAGE 1

ROYAUME DE BELGIQUE KONINKRIJK BELGIE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

- Arrêté royal modifiant les articles
17, 17ter, 18 et 19 de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en
matière d'assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

- Koninklijk besluit tot wijziging van
de artikelen 17, 17ter, 18 en 19 van de
bijlage bij het koninklijk besluit van 14
september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen

Philippe, Roi des Belges, Filip, Koning der Belgen,
A tous, présents et à venir,

Salut.
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

Onze Groet.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14
juillet 1994, l’article 35, § 2, alinéa 1er, 1°,
modifié par l'arrêté royal du 25 avril 1997,
confirmé par la loi du 12 décembre 1997 ;

Gelet op de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 2, eerste lid, 1°, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 25 april 1997,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997;

Vu l'annexe à l'arrêté royal du 14 septembre
1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d'assurance
obligatoire soins de santé et indemnités ;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Vu la proposition du Conseil technique
médical formulée au cours de sa réunion du
@@@@ ;

Gelet op het voorstel van de Technische
geneeskundige raad, gedaan tijdens zijn
vergadering van @@@@;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle
médicaux de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, donné le @@@@ ;

Gelet op het advies van de Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle van het
Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op @@@@
;

Vu la décision de la Commission nationale
médico-mutualiste du @@@@ ;

Gelet op de beslissing van de Nationale
commissie artsen-ziekenfondsen van
@@@@;

Vu l’avis de la Commission de contrôle
budgétaire, donné le @@@@ ;

Gelet op het advies van de Commissie voor
Begrotingscontrole, gegeven op @@@@;

Vu la décision du Comité de l'assurance
soins de santé de l'Institut national
d'assurance maladie-invalidité du @@@@ ;

Gelet op de beslissing van het Comité van de
verzekering voor geneeskundige verzorging
van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van @@@@;

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné
le @@@@ ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op @@@@;



Vu l'accord de la Secrétaire d’Etat au Budget,
donné le @@@@ ;

Gelet op de akkoordbevinding van de
Staatssecretaris voor Begroting van @@@@;

Vu l'avis @ du Conseil d'Etat, donné le
@@@@, en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Gelet op advies @ van de Raad van State,
gegeven op @@@@, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op
de Raad van State, gecoördineerd op 12
januari 1973;

Sur la proposition du Ministre des Affaires
sociales,

Op de voordracht van de Minister van Sociale
Zaken,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Article 1er. Dans l'article 17 de l’annexe à
l’arrêté royal du 14 septembre 1984
établissant la nomenclature des prestations de
santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 17 mai 2021, les
modifications suivantes sont apportées :

Artikel 1. In artikel 17 van de bijlage bij het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 17 mei 2021,
worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° au paragraphe 1er, 7°, la quatrième règle
d’application qui suit la prestation 455895 –
455906 est remplacée comme suit :

1° in paragraaf 1, 7°, wordt de vierde
toepassingsregel na de verstrekking 455895
– 455906 vervangen als volgt:

« Le médecin exécutant est autorisé par
l'Agence fédérale de contrôle nucléaire et
satisfait aux dispositions de l’arrêté royal du 13
février 2020 relatif aux expositions médicales
et aux expositions à des fins d'imagerie non
médicale avec des équipements radiologiques
médicaux. » ;

“De uitvoerende arts is vergund door het
Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle en voldoet aan de bepalingen van
het Koninklijk besluit van 13 februari 2020
betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische
beeldvorming met medisch-radiologische
uitrustingen.”;

2° au paragraphe 11, le a) est remplacé
comme suit :

2° in paragraaf 11 worden de bepalingen
onder a) vervangen als volgt:

« a) Pour pouvoir entrer en ligne de compte
pour une intervention, les prestations
radiographiques et radioscopiques doivent
être effectuées conformément aux obligations
réglementaires énoncées dans ou en vertu de
la loi du 15 avril 1994 relative à la protection
de la population et de l'environnement contre
les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l'Agence fédérale de
Contrôle nucléaire et de ses arrêtés
d’exécution.

“a) Om voor tegemoetkoming in aanmerking
te komen worden de radiografische en
radioscopische verstrekkingen verricht
overeenkomstig de bij of krachtens de wet van
15 april 1994 betreffende de bescherming van
de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende
gevaren en betreffende het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle gestelde
wettelijke verplichtingen en haar
uitvoeringsbesluiten.

Le dispensateur démontre cette conformité
aux médecins-inspecteurs du Service
d'évaluation et de contrôle médicaux de
l'Institut national d'assurance maladie-
invalidité, qui en font la demande, au moyen
de documents établis par l'Agence fédérale de
Contrôle nucléaire ou par un expert en

De verstrekker toont deze conformiteit aan ten
overstaan van de artsen-inspecteurs van de
Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering die daarom verzoeken
door middel van documenten opgemaakt door
het Federaal Agentschap voor Nucleaire



contrôle physique qu’elle a agréé
conformément aux dispositions en vertu de la
loi du 15 avril 1994 précitée, qui confirment
que :

Controle of door een deskundige in de
fysische controle die het heeft erkend
krachtens de bepalingen van de voormelde
wet van 15 april 1994, die bevestigen dat:

1° le dispensateur dispose d'une autorisation
conformément à la section 7 de l’arrêté royal
du 13 février 2020 relatif aux expositions
médicales et aux expositions à des fins
d'imagerie non médicale avec des
équipements radiologiques médicaux ;

1° de verstrekker beschikt over een
vergunning overeenkomstig afdeling 7 van het
koninklijk besluit van 13 februari 2020
betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische beeldvorming
met medisch-radiologische uitrustingen;

2° l'établissement dans lequel les prestations
visées au premier alinéa sont effectuées a été
autorisé, l’installation est réceptionnée à cet
effet et elle fait l’objet de visites d’évaluation
périodiques par un expert agréé en contrôle
physique conformément aux dispositions en
vertu de la loi du 15 avril 1994 précitée;

2° de inrichting waarin de in het eerste lid
bedoelde verstrekkingen worden verricht, is
vergund, de installatie daartoe is opgeleverd
en is onderworpen aan periodieke
evaluatiebezoeken door een deskundige in de
fysische controle die erkend is
overeenkomstig de bepalingen van de
voormelde wet van 15 april 1994;

3° une assistance est prévue par un expert
agréé en radiophysique médicale au sens de
la section 5 de l’arrêté royal du 13 février 2020
relatif aux expositions médicales et aux
expositions à des fins d'imagerie non médicale
avec des équipements radiologiques
médicaux ;

3° bijstand voorzien is door een erkend
deskundige in de medische stralingsfysica
zoals bedoeld in afdeling 5 van het koninklijk
besluit van 13 februari 2020 betreffende de
medische blootstellingen en blootstellingen bij
niet-medische beeldvorming met medisch-
radiologische uitrustingen;

4° il est satisfait aux obligations en matière de
dosimétrie liée au patient, fixées dans ou en
vertu de l’arrêté royal du 13 février 2020 relatif
aux expositions médicales et aux expositions
à des fins d'imagerie non médicale avec des
équipements radiologiques médicaux. ».

4° voldaan wordt aan de verplichtingen inzake
patiëntendosimetrie, bepaald in of op grond
van het koninklijk besluit van 13 februari 2020
betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische beeldvorming
met medisch-radiologische uitrustingen.”.

Art. 2. Dans l’article 17ter du même arrêté,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 3
octobre 2018, au A, 7°, la troisième règle
d’application après la prestation 466616-
466620 est remplacée comme suit :

Art. 2. In artikel 17ter van hetzelfde besluit,
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 3 oktober 2018, in de bepalingen onder
A, 7° word de derde toepassingsregel na de
verstrekking 466616-466620 vervangen als
volgt:

« Le médecin exécutant est autorisé par
l'Agence fédérale de contrôle nucléaire et
satisfait à l’arrêté royal du 13 février 2020
relatif aux expositions médicales et aux
expositions à des fins d'imagerie non médicale
avec des équipements radiologiques
médicaux. ».

“De uitvoerende arts is vergund door het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle
en voldoet aan de regelgeving van het
koninklijk besluit van 13 februari 2020
betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische beeldvorming
met medisch-radiologische uitrustingen.”.

Art. 3. Dans l’article 18 du même arrêté,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 20
janvier 2020, au paragraphe 2, B, le d) nonies
est remplacé comme suit :

Art. 3. In artikel 18 van hetzelfde besluit,
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 20 januari 2020, worden in paragraaf 2, B,
de bepalingen onder d) nonies vervangen als
volgt:

« d) nonies “d) nonies



Pour pouvoir entrer en ligne de compte pour
un remboursement, les prestations de
médecine nucléaire sont effectuées
conformément aux obligations réglementaires
énoncées dans ou en vertu de la loi du 15 avril
1994 relative à la protection de la population et
de l'environnement contre les dangers
résultant des rayonnements ionisants et
relative à l'Agence fédérale de Contrôle
nucléaire et de ses arrêtés d’exécution.

Om voor tegemoetkoming in aanmerking te
komen, worden de verstrekkingen inzake
nucleaire geneeskunde verricht
overeenkomstig de bij of krachtens de wet
van 15 april 1994 betreffende de
bescherming van de bevolking en van het
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle gestelde wettelijke verplichtingen
en haar uitvoeringsbesluiten.

Le dispensateur démontre cette conformité
aux médecins-inspecteurs du Service
d'évaluation et de contrôle médicaux de
l'Institut national d'assurance maladie-
invalidité, qui en font la demande, au moyen
de documents établis par l'Agence fédérale de
Contrôle nucléaire ou par un expert en
contrôle physique qu’elle a agréé
conformément aux dispositions en vertu de la
loi du 15 avril 1994 précitée, qui confirment
que :

De verstrekker toont deze conformiteit aan
ten overstaan van de artsen-inspecteurs van
de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, die daarom
verzoeken, door middel van documenten
opgemaakt door het Federaal Agentschap
voor Nucleaire Controle, of door een
deskundige in de fysische controle die ze het
heeft erkend krachtens de bepalingen van de
voormelde wet van 15 april 1994, die
bevestigen dat:

1° le dispensateur dispose d'une autorisation
conformément à la section 7 de l’arrêté royal
du 13 février 2020 relatif aux expositions
médicales et aux expositions à des fins
d'imagerie non médicale avec des
équipements radiologiques médicaux ;

1° de verstrekker beschikt over een
vergunning overeenkomstig afdeling 7 van
het koninklijk besluit van 13 februari 2020
betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische
beeldvorming met medisch-radiologische
uitrustingen;

2° l'établissement dans lequel les prestations
visées au premier alinéa sont effectuées a été
autorisé, l’installation est réceptionnée à cet
effet et elle fait l’objet de visites d’évaluation
périodiques par un expert agréé en contrôle
physique conformément aux dispositions en
vertu de la loi du 15 avril 1994 précitée ;

2° de inrichting waarin de in het eerste lid
bedoelde verstrekkingen worden verricht, is
vergund, de installatie daartoe is opgeleverd
en is onderworpen aan periodieke
evaluatiebezoeken door een deskundige in
de fysische controle die erkend is
overeenkomstig de bepalingen van de
voormelde wet van 15 april 1994;

3° une assistance est prévue par un expert
agréé en radiophysique médicale au sens de
la section 5 de l’arrêté royal du 13 février 2020
relatif aux expositions médicales et aux
expositions à des fins d'imagerie non médicale
avec des équipements radiologiques
médicaux ;

3° bijstand is voorzien door een erkend
deskundige in de medische stralingsfysica
zoals bedoeld in afdeling 5 van het koninklijk
besluit van 13 februari 2020 betreffende de
medische blootstellingen en blootstellingen
bij niet-medische beeldvorming met
medisch-radiologische uitrustingen;

4° il est satisfait aux obligations en matière de
dosimétrie liée au patient, fixées dans ou en
vertu de l’arrêté royal du 13 février 2020 relatif
aux expositions médicales et aux expositions
à des fins d'imagerie non médicale avec des
équipements radiologiques médicaux. ».

4°voldaan is aan de patiëntgebonden
dosimetrieverplichtingen, bepaald bij of
krachtens het koninklijk besluit van 13
februari 2020 betreffende de medische
blootstellingen en blootstellingen bij niet-
medische beeldvorming met medisch-
radiologische uitrustingen.



Art. 4. Dans l’article 19 du même arrêté,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 16
avril 2020, au paragraphe 5, les modifications
suivantes sont apportées :

Art. 4. In artikel 19 van hetzelfde besluit,
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 16 april 2020, in paragraaf 5, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° dans le texte en néerlandais, le mot
« geneesheren » est à chaque fois remplacé
par le mot « artsen » ;

1° wordt het woord “geneesheren” telkens
vervangen door het woord “artsen”;

2° dans le texte en néerlandais, le mot
« geneesheer » est à chaque fois remplacé
par le mot « arts » ;

2° wordt het woord “geneesheer” telkens
vervangen door het woord “arts”

3° dans le texte en néerlandais, les mots
« geneesheer-specialist » sont à chaque fois
remplacés par les mots « arts-specialist » ;

3° worden de woorden “geneesheer-
specialist” telkens vervangen door de
woorden “arts-specialist”;

4° l’alinéa 4 est remplacé comme suit : 4° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

« Néanmoins, les prestations de curiethérapie
et de médecine nucléaire sont réservées aux
médecins autorisés, dans les établissements
autorisés, avec les installations réceptionnées
à cet effet, et qui font l’objet de visites
d’évaluation périodique par un expert agréé en
contrôle physique conformément aux
dispositions en vertu de la loi du 15 avril 1994
précitée » ;

“Nochtans mogen de verstrekkingen inzake
curietherapie en nucleaire geneeskunde
alleen worden verricht door de vergunde
artsen, in de vergunde inrichtingen, met de
daartoe opgeleverde installaties, die
onderworpen zijn aan periodieke
evaluatiebezoeken door een deskundige in
de fysische controle die erkend is
overeenkomstig de bepalingen van de
voormelde wet van 15 april 1994”;

5° à l’alinéa 6, le 1° est remplacé comme suit : 5° in het zesde lid worden de bepalingen
onder 1° vervangen als volgt:

« 1° pour autant que l'hôpital où l'application
est effectuée ait conclu un accord écrit de
collaboration avec un hôpital qui dispose d'un
service de radiothérapie agréé. Cet accord
écrit entre les hôpitaux règle l'endroit où et par
qui sont effectuées les différents éléments de
la thérapie ainsi que les responsabilités y
afférentes. Les prestations effectuées par le
médecin-spécialiste en radiothérapie-
oncologie et par l'expert agréé en
radiophysique médicale y sont décrites, ainsi
que la façon de commander, d'appliquer et de
gérer les produits radioactifs - en concordance
avec l'Arrêté ministériel du 10 avril 2002
modifiant la liste jointe à l'arrête royal du 21
décembre 2001 fixant les procédures, délais
et conditions en matière d'intervention de
l'assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des spécialités
pharmaceutiques, et conformément à l’arrêté
royal du 13 février 2020 relatif aux expositions
médicales et aux expositions à des fins
d'imagerie non médicale avec des
équipements radiologiques médicaux ; ».

“1° in zoverre dat het ziekenhuis waar deze
applicatie wordt verricht een schriftelijk
samenwerkingsakkoord heeft afgesloten
met een ziekenhuis dat een erkende dienst
radiotherapie heeft. Dit schriftelijk akkoord
tussen ziekenhuizen beschrijft waar en door
wie de verschillende onderdelen van de
behandeling zullen worden uitgevoerd
alsook de daarmee gepaard gaande
verantwoordelijkheden. De prestaties
verricht door de arts-specialist voor
radiotherapie-oncologie en de taak van de
erkende deskundige in de medische
stralingsfysica worden hierin beschreven,
alsook de wijze van bestelling, gebruik en
beheer van radioactieve producten - in
overeenstemming met het Ministerieel
besluit van 10 april 2002 besluit tot wijziging
van de lijst gevoegd bij het koninklijk besluit
van 21 december 2001 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, en in
overeenstemming met het koninklijk besluit
van 13 februari 2020 betreffende de



medische blootstellingen en blootstellingen
bij niet-medische beeldvorming met
medisch-radiologische uitrustingen;”.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le
premier jour du deuxième mois qui suit celui
de sa publication au Moniteur belge.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de eerste
dag van de tweede maand na die waarin het
is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. Le ministre qui a les Affaires sociales
dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Art. 6. De minister bevoegd voor Sociale
Zaken is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Donné à Gegeven te

PAR LE ROI : VAN KONINGSWEGE:
Le Ministre des Affaires sociales

et de la Santé publique,
De Minister van Sociale Zaken en

Volksgezondheid,

F. VANDENBROUCKE



BIJLAGE 2 gecoördineerde tekst van de nomenclatuur

Artikel 17, §1, 7°, verstrekking 455895 – 455906

455895 455906 Onderzoek uitgevoerd met radiologische absorptiometrie
met dubbele energie (Dual Energy X-ray Absorptiometry :
DXA) om de T-score te berekenen ter hoogte van de
lumbale wervelkolom (L1-L4 of L2-L4) en van de heup
(volledige zone of zone van de hals) N 72

Het onderzoek wordt vergoed bij volgende patiënten :

1° groep 1 : vrouwen van meer dan 65 jaar met een familiale
geschiedenis van osteoporose namelijk een heupfractuur bij familie van
de eerste of tweede graad;

2° groep 2 : ongeacht de leeftijd of het geslacht, indien één of meer van
de volgende risicofactoren aanwezig zijn :

a) niet oncologische low impact wervelfractuur;

b) antecedent van een perifere low impact fractuur met exclusie van
fractuur ter hoogte van vingers, tenen, schedel, gelaat of van de
cervicale wervelzuil;

c) patiënten met een voorgeschreven corticotherapie van meer dan drie
maand opeenvolgend aan een equivalent van > 7.5 mg
prednisolone/dag;

d) oncologische patiënten onder anti-hormonale therapie of in
menopauze als gevolg van de oncologische therapie;

e) patiënten met minstens één van de volgende risico aandoeningen :

1° reumatoïde artritis;

2° evolutieve niet behandelde hyperthyreoïdie;

3° hyperprolactinemie;

4° langdurig hypogonadisme (inbegrepen therapeutische orchidectomie
of langdurige behandeling met een « gonadotrophine-releasing-
hormone » (GnRH) analoog);

5° renale hypercalciurie;



6° primaire hyperparathyreoïdie;

7° osteogenesis imperfecta;

8° Ziekte/Syndroom van Cushing;

9° anorexia nervosa met Body Mass Index < 19 kg/m2;

10° vroegtijdige menopauze (< 45 jaar).

Het onderzoek kan herhaald worden na vijf jaar volgens dezelfde
toepassingsregels.

De aanvragende arts deelt in alle gevallen de volgende klinische
risicovariabelen mee aan de uitvoerende arts namelijk de exacte leeftijd,
het geslacht, het gewicht, de lengte, al dan niet vroegere fracturen,
heupfracturen bij verwanten tot de tweede graad, roken, gebruik van
corticoïeden, reumatoïede arthritis, secundaire osteoporosis en het
gebruik van meer dan 3 eenheden alcohol per dag.

De uitvoerende arts is vergund door het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle en voldoet aan de regelgeving van het ARBIS
(koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen reglement op de
bescherming van de bevolking, van de werknemers en het leefmilieu
tegen het gevaar van de ioniserende stralingen) het koninklijk besluit van
13 februari 2020 betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische beeldvorming met medisch-
radiologische uitrustingen.

De DXA-resultaten worden uitgedrukt onder vorm van
gestandaardiseerde BMD-waarden.

De uitvoerende arts berekent op basis van de uitslag van de
osteodensitometrie en van de klinische risicovariabelen meegedeeld
door de aanvrager met behulp van het FRAX-algoritme een globaal
fractuurrisico.

Frax is een algoritme ontwikkeld door het
Wereldgezondheidsorganisatie Collaborating Centre for Metabolic Bone
Diseases, gelocaliseerd in de University of Sheffield Medical School die
een 10 jarige probabiliteit op een fractuur berekent en uitdrukt in een
percentage."

§ 11

"K.B. 1.7.2011" (in werking 1.9.2011) + "K.B. 25.11.2015" (in werking 1.2.2016)



"§ 11. a) Om voor tegemoetkoming in aanmerking te komen worden de radiografische en
radioscopische verstrekkingen verricht overeenkomstig het koninklijk besluit van 20 juli
2001 houdende algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van de
werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen, hierna
genoemd « algemeen reglement » de bij of krachtens de wet van 15 april 1994 betreffende
de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle
en haar uitvoeringsbesluiten gestelde wettelijke verplichtingen.

"K.B. 1.7.2011" (in werking 1.9.2011) + "K.B. 25.4.2014" (in werking 1.10.2014)

"De verstrekker toont deze conformiteit aan ten overstaan van de geneesheren artsen-
inspecteurs van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, die daarom verzoeken, door middel van
documenten opgemaakt door het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, of een
instelling die het overeenkomstig artikel 74 van het algemeen reglement heeft erkend of
door een deskundige in de fysische controle die het heeft erkend krachtens de bepalingen
van de voormelde wet van 15 april 1994, die bevestigen dat :

"K.B. 1.7.2011" (in werking 1.9.2011)

"1° de verstrekker beschikt over een vergunning overeenkomstig artikel 53 van het
algemeen reglement; afdeling 7 van het koninklijk besluit van 13 februari 2020 betreffende
de medische blootstellingen en blootstellingen bij niet-medische beeldvorming met
medisch-radiologische uitrustingen;

2° de inrichting waarin de verstrekkingen bedoeld in het eerste lid worden verricht daartoe
vergund is waarin de in het eerste lid bedoelde verstrekkingen worden verricht, is vergund,
de installatie daartoe is opgeleverd en onderworpen is aan periodieke evaluatiebezoeken
door een deskundige in de fysische controle die erkend is overeenkomstig de bepalingen
van de voormelde wet van 15 april 1994;

3° de toestellen en lokalen worden onderworpen aan de periodieke fysische controle
bedoeld in artikel 23 van het algemeen reglement en dus beantwoorden aan de
veiligheidscriteria, overeenkomstig de voorwaarden vastgelegd in of op grond van dit
algemeen reglement;

4 3° bijstand voorzien is door een erkend deskundige in de medische stralingsfysica zoals
bedoeld in artikel 51 van het algemeen reglement afdeling 5 van het koninklijk besluit van
13 februari 2020 betreffende de medische blootstellingen en blootstellingen bij niet-
medische beeldvorming met medisch-radiologische uitrustingen;

5 4° voldaan wordt aan de verplichtingen inzake patiëntendosimetrie, bepaald in of op
grond van artikel 51.2.2 van het algemeen reglement. het koninklijk besluit van 13 februari
2020 betreffende de medische blootstellingen en blootstellingen bij niet-medische
beeldvorming met medisch-radiologische uitrustingen. "

Artikel 17ter, A, 7°, verstrekking 466616 - 466620



466616 466620 Onderzoek uitgevoerd met radiologische absorptiometrie
met dubbele energie (Dual Energy X-ray Absorptiometry :
DXA) om de T-score te berekenen ter hoogte van de
lumbale wervelkolom (L1-L4 of L2-L4) en van de heup
(volledige zone of zone van de hals) N 72

Het onderzoek wordt vergoed bij volgende patiënten :

1° groep 1 : vrouwen van meer dan 65 jaar met een familiale
geschiedenis van osteoporose namelijk een heupfractuur bij familie van
de eerste of tweede graad;

2° groep 2 : ongeacht de leeftijd of geslacht; indien één of meer van de
volgende risicofactoren aanwezig zijn :

a) niet oncologische low impact wervelfractuur;

b) antecedent van een perifere low impact fractuur met exclusie van
fractuur ter hoogte van vingers, tenen, schedel, gelaat of van de
cervicale wervelzuil;

c) patiënten met een voorgeschreven corticotherapie van meer dan 3
maand opeenvolgend aan een equivalent van > 7.5 mg
prednisolone/dag;

d) oncologische patiënten onder anti-hormonale therapie of in
menopauze als gevolg van de oncologische therapie;

e) patiënten met minstens één van de volgende risico aandoeningen :

1° reumatoïde artritis;

2° evolutieve niet behandelde hyperthyreoïdie;

3° hyperprolactinemie;

4° langdurig hypogonadisme (inbegrepen therapeutische orchidectomie
of langdurige behandeling met een « gonadotrophine-releasing-
hormone » (GnRH) analoog);

5° renale hypercalciurie;

6° primaire hyperparathyreoïdie;

7° osteogenesis imperfecta;



8° Ziekte/Syndroom van Cushing;

9° anorexia nervosa met Body Mass Index < 19 kg/m2;

10° vroegtijdige menopauze (< 45 jaar).

Het onderzoek kan herhaald worden na vijf jaar volgens dezelfde
toepassingsregels.

De uitvoerende arts is vergund door het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle en voldoet aan de regelgeving van het ARBIS
(koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen reglement op de
bescherming van de bevolking, van de werknemers en het leefmilieu
tegen het gevaar van de ioniserende stralingen) het koninklijk besluit van
13 februari 2020 betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische beeldvorming met medisch-
radiologische uitrustingen.

De DXA-resultaten worden uitgedrukt onder vorm van
gestandaardiseerde BMD-waarden.

De uitvoerende arts berekent voor zijn/haar patiënt op basis van de
uitslag van de osteodensitometrie en van de klinische risicovariabelen
(namelijk de exacte leeftijd, het geslacht, het gewicht, de lengte, al dan
niet vroegere fracturen, heupfracturen bij verwanten tot de tweede
graad, roken, gebruik van corticoïeden, reumatoïede arthritis,
secundaire osteoporosis en het gebruik van meer dan 3 eenheden
alcohol per dag), met behulp van het FRAX-algoritme een globaal
fractuurrisico.

Frax is een algoritme ontwikkeld door het
Wereldgezondheidsorganisatie Collaborating Centre for Metabolic Bone
Diseases, gelocaliseerd in de University of Sheffield Medical School die
een 10 jarige probabiliteit op een fractuur berekent en uitdrukt in een
percentage."

Artikel 18, § 2, B, d) nonies



Om voor tegemoetkoming in aanmerking te komen, worden de
verstrekkingen inzake nucleaire geneeskunde verricht
overeenkomstig het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van
de werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van de
ioniserende stralingen, hierna genoemd "algemeen reglement"
bij of krachtens de wet van 15 april 1994 betreffende de
bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de
uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en
betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle
en haar uitvoeringsbesluiten gestelde wettelijke verplichtingen.

De verstrekker toont deze conformiteit aan ten overstaan van
de geneesherenartsen-inspecteurs van de Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, die daarom verzoeken, door
middel van documenten opgemaakt door het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle, of een instelling die het
overeenkomstig artikel 74 van het algemeen reglement heeft
erkend voor de controle op het gebied van ioniserende
stralingen door een deskundige in de fysische controle die ze
het heeft erkend krachtens de bepalingen van de voormelde
wet van 15 april 1994, die bevestigen dat :

1° de verstrekker beschikt over de nodige opleiding en een
vergunning overeenkomstig artikel 53 van het algemeen
reglement beschikt over een vergunning overeenkomstig
afdeling 7 van het koninklijk besluit van 13 februari 2020
betreffende de medische blootstellingen en blootstellingen bij
niet-medische beeldvorming met medisch-radiologische
uitrustingen;

2° de inrichting waarin de verstrekkingen bedoeld in het eerste
lid worden verricht daartoe vergund is waarin de in het eerste
lid bedoelde verstrekkingen worden verricht, is vergund, de
installatie daartoe is opgeleverd en onderworpen is aan
periodieke evaluatiebezoeken door een deskundige in de
fysische controle die erkend is overeenkomstig de bepalingen
van de voormelde wet van 15 april 1994;



3° de toestellen en lokalen, waar toepasselijk, worden
onderworpen aan de periodieke fysische controle bedoeld in
artikel 23 van het algemeen reglement en dus beantwoorden
aan de criteria, overeenkomstig de voorwaarden vastgelegd in
of op grond van dit algemeen reglement of - in voorkomend
geval - in de oprichtings- en exploitatievergunning;

4 3° bijstand is voorzien door een erkend deskundige in de
medische stralingsfysica zoals bedoeld in artikel 51 van het
algemeen reglement. afdeling 5 van het koninklijk besluit van
13 februari 2020 betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische beeldvorming met medisch-
radiologische uitrustingen.

4° voldaan is aan de patiëntgebonden dosimetrieverplichtingen,
bepaald bij of krachtens het koninklijk besluit van 13 februari
2020 betreffende de medische blootstellingen en
blootstellingen bij niet-medische beeldvorming met medisch-
radiologische uitrustingen.

Artikel 19, § 5

"§ 5. De geneesherenartsen die zijn erkend als specialist voor een ander
specialisme dan radiotherapie-oncologie, mogen de verstrekkingen inzake
radiotherapie aanrekenen die verwant zijn met hun specialisme.

De geneesheren artsen die zijn erkend als specialist voor een ander
specialisme dan nucleaire geneeskunde, mogen de verstrekkingen inzake
nucleaire geneeskunde aanrekenen die verwant zijn met hun specialisme.

In dit geval dienen deze geneesheren artsen bij oncologische behandeling
een multidisciplinair consult (rangnummers 350372-350383, 350394-350405 of
350416-350420 of 350276-350280 of 350291-350302) aan te gaan teneinde alle
aspecten van de therapie te plannen.

Nochtans mogen de verstrekkingen inzake curietherapie en nucleaire
geneeskunde alleen worden verricht door de geneesheren en in de inrichtingen
die, overeenkomstig de ter zake geldende wettelijke bepalingen, ertoe gemachtigd
zijn radioactieve stoffen onder zich te houden en te gebruiken tot geneeskundige
doeleinden de vergunde artsen, in de vergunde inrichtingen, met de daartoe
opgeleverde installaties, die onderworpen zijn aan periodieke evaluatiebezoeken
door een deskundige in de fysische controle die erkend is overeenkomstig de
bepalingen van de voormelde wet van 15 april 1994.

Behoudens voor de oppervlaktetherapieën bedoeld onder rangnummer
444334-444345 wordt de tussenkomst van de verplichte verzekering voor



geneeskundige verzorging en uitkeringen in de radiotherapeutische
verstrekkingen afhankelijk gemaakt van de voorwaarde dat die verstrekkingen
worden verricht in een dienst radiotherapie die is erkend overeenkomstig het
koninklijk besluit van 5 april 1991 houdende vaststelling van de normen waaraan
een dienst radiotherapie moet voldoen om te worden erkend als medisch-
technische dienst zoals bedoeld in artikel 44 van de wet op de ziekenhuizen,
gecoördineerd op 7 augustus 1987.

In afwijking van de bepaling omschreven in het vorige lid mogen de
applicaties met permanente ingekapselde bronnen ter behandeling van een lokaal
beperkt tumoraal proces met curietherapie, aangerekend via het rangnummer
444253-444264, worden toegepast in een ziekenhuis dat niet beschikt over een
erkende dienst radiotherapie :

1° in zoverre dat het ziekenhuis waar deze applicatie wordt verricht een
schriftelijk samenwerkingsakkoord heeft afgesloten met een ziekenhuis dat een
erkende dienst radiotherapie heeft. Dit schriftelijk akkoord tussen ziekenhuizen
beschrijft waar en door wie de verschillende onderdelen van de behandeling zullen
worden uitgevoerd alsook de daarmee gepaard gaande verantwoordelijkheden.
De prestaties verricht door de geneesheer arts-specialist voor radiotherapie-
oncologie en de taak van de erkende deskundige in de medische stralingsfysica
worden hierin beschreven, alsook de wijze van bestelling, gebruik en beheer van
radioactieve producten - in overeenstemming met het Ministerieel besluit van 10
april 2002 besluit tot wijziging van de lijst gevoegd bij het koninklijk besluit van 21
december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, en in
overeenstemming met het Koninklijk besluit van 20 juli 2001 « houdende algemeen
reglement op de bescherming van de bevolking, van de werknemers en het
leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen » het koninklijk besluit
van 13 februari 2020 betreffende de medische blootstellingen en blootstellingen
bij niet-medische beeldvorming met medisch-radiologische uitrustingen;

2° in zoverre dat de planning bedoeld onder rangnummer 444393-444404
mee wordt ontworpen door de aan de erkende dienst radiotherapie verbonden
erkende deskundige in de medische stralingsfysica en dat de simulatie bedoeld
onder rangnummer 444356-444360 verricht wordt door de geneesheer arts-
specialist voor radiotherapie-oncologie verbonden aan de erkende dienst
radiotherapie;

3° in zoverre dat de radiotherapeutische verstrekkingen worden uitgevoerd
en geattesteerd door een geneesheer arts-specialist voor radiotherapie-oncologie
die verbonden is aan een erkende dienst radiotherapie."



ANNEXE 3

1

INSTITUT NATIONAL D’ASSURANCE MALADIE INVALIDITÉ
Etablissement public institué par la loi du 9 août 1963

Avenue Galilée 5/01 - 1210 Bruxelles
Service des soins de santé

Bruxelles, le 26 octobre 2021

Concerne : Analyse financière de l’actuariat :
Médecins spécialistes - Nomenclature des prestations de santé
Modification des articles 17, 17ter, 18 et 19 – FANC modification de référence

Cette mesure n’est pas prévue dans l’objectif 2021.

La proposition remplace la référence à l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant sur le règlement général de la
protection de la population, des travailleurs et de l'environnement contre le danger des rayonnements
ionisants, dit « règlement général », dans les articles 17, 17ter, 18 et 19 de la nomenclature.

1. Article 17, § 1er, 7°, prestation 455895 - 455906 :

455895 - 455906 : Examen réalisé par la technique de l'absorptiométrie radiologique à double énergie (Dual

Energy X-ray Absorptiometry : DXA) pour déterminer le T-score, calculé au niveau de la

colonne lombaire (L1-L4 ou L2-L4) et de la hanche (zone totale ou zone propre du col)

N 72

Le texte ci-dessous :

Le médecin exécutant est autorisé par l'Agence fédérale de contrôle nucléaire et satisfait à la
législation du RGPRI (arrêté royal du 20 juillet 2001 portant règlement général de la protection de la
population, des travailleurs et de l'environnement contre le danger des rayonnements ionisants).

devient
Le médecin exécutant est autorisé par l'Agence fédérale de contrôle nucléaire et satisfait à l’arrêté
royal du 13 février 2020 relatif aux expositions médicales et aux expositions à des fins
d'imagerie non médicale avec des équipements radiologiques médicaux.

2. Article 17, § 11 :

"§ 11. a) Pour pouvoir entrer en ligne de compte pour une intervention, les prestations radiographiques
et radioscopiques doivent être effectuées conformément à l'arrêté royal du 20 juillet 2001 portant
règlement général de la protection de la population, des travailleurs et de l'environnement contre le
danger des rayonnements ionisants, ci-après dénommé « règlement général »"

"A.R. 1.7.2011" (en vigueur 1.9.2011) + "A.R. 25.4.2014 (en vigueur 1.10.2014)
"Le dispensateur démontre cette conformité aux médecins-inspecteurs du Service d'évaluation et de
contrôle médicaux de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité, qui en font la demande, au
moyen de documents établis par l'Agence fédérale de Contrôle nucléaire un organisme qu'elle a
agréé conformément à l'article 74 du règlement général

"A.R. 1.7.2011" (en vigueur 1.9.2011)
"1° le dispensateur dispose d'une autorisation conformément à l'article 53 du règlement général

2° l'établissement dans lequel les prestations visées au premier alinéa sont effectuées, y est autorisé;

3° les appareils et les locaux sont soumis au contrôle physique périodique visé à l'article 23 du
règlement général et répondent donc aux critères de sécurité, conformément aux conditions fixées
dans ou en vertu de ce règlement général;

4° une assistance est prévue par un expert agréé en radiophysique médicale au sens de l'article 51
du règlement général

5° il est satisfait aux obligations en matière de dosimétrie liée au patient, fixées dans ou en vertu de
l'article 51.2.2 du règlement général.

Devient
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"§ 11. a) Pour pouvoir entrer en ligne de compte pour une intervention, les prestations radiographiques
et radioscopiques doivent être effectuées conformément aux obligations réglementaires énoncées
dans ou en vertu de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l'environnement contre les dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l'Agence
fédérale de Contrôle nucléaire et de ses arrêtés d’exécution.

"A.R. 1.7.2011" (en vigueur 1.9.2011) + "A.R. 25.4.2014 (en vigueur 1.10.2014)
"Le dispensateur démontre cette conformité aux médecins-inspecteurs du Service d'évaluation et de
contrôle médicaux de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité, qui en font la demande, au
moyen de documents établis par l'Agence fédérale de Contrôle nucléaire ou par un expert en
contrôle physique qu’elle a agréé conformément aux dispositions en vertu de la loi du 15 avril
1994 précitée, qui attestent que :"

"A.R. 1.7.2011" (en vigueur 1.9.2011)
"1° le dispensateur dispose d'une autorisation conformément à la section 7 de l’arrêté royal du 13
février 2020 relatif aux expositions médicales et aux expositions à des fins d'imagerie non
médicale avec des équipements radiologiques médicaux ;

2° l'établissement dans lequel les prestations visées au premier alinéa sont effectuées a été
autorisé, l’installation est réceptionnée à cet effet et elle fait l’objet de visites d’évaluation
périodique par un expert agréé en contrôle physique conformément aux dispositions en vertu
de la loi du 15 avril 1994 précitée ;

3° une assistance est prévue par un expert agréé en radiophysique médicale au sens de la section
5 de l’arrêté royal du 13 février 2020 relatif aux expositions médicales et aux expositions à des
fins d'imagerie non médicale avec des équipements radiologiques médicaux ;

4° il est satisfait aux obligations en matière de dosimétrie liée au patient, fixées dans ou en vertu de
l’arrêté royal du 13 février 2020 relatif aux expositions médicales et aux expositions à des fins
d'imagerie non médicale avec des équipements radiologiques médicaux. "

3. Article 17ter, A, 7°, prestation 466616-466620 :

466616 - 466620 : Examen réalisé par la technique de l'absorptiométrie radiologique à double énergie (Dual

Energy X-ray Absorptiometry : DXA) pour déterminer le T-score, calculé au niveau de la

colonne lombaire (L1-L4 ou L2-L4) et de la hanche (zone totale ou zone propre du col)

N 72

Les mêmes adaptations qu’au point 2. sont effectuées dans le texte.

4. Article 19, § 5 :

Le texte ci-dessous :

Néanmoins, les prestations de curiethérapie et de médecine nucléaire sont réservées aux médecins
et aux établissements autorisés à détenir et à utiliser des substances radioactives à des fins médicales
conformément aux dispositions légales en la matière.

devient
Néanmoins, les prestations de curiethérapie et de médecine nucléaire sont réservées aux médecins
autorisés, dans les établissements autorisés, avec les installations réceptionnées à cet effet,
et qui font l’objet de visites d’évaluation périodique par un expert agréé en contrôle physique
conformément aux dispositions en vertu de la loi du 15 avril 1994 précitée.

Et
1° pour autant que l'hôpital où l'application est effectuée ait conclu un accord écrit de collaboration
avec un hôpital qui dispose d'un service de radiothérapie agréé. Cet accord écrit entre les hôpitaux
règle l'endroit où et par qui sont effectuées les différents éléments de la thérapie ainsi que les
responsabilités y afférentes. Les prestations effectuées par le médecin-spécialiste en radiothérapie-
oncologie et par l'expert agréé en radiophysique médicale y sont décrits, ainsi que la façon de
commander, d'appliquer et de gérer les produits radioactifs - en concordance avec l'Arrêté ministériel
du 10 avril 2002 modifiant la liste jointe à l'arrête royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures,
délais et conditions en matière d'intervention de l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, et conformément à l'arrêté royal du 20 juillet 2001
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"portant règlement général de la protection de la population, des travailleurs et de l'environnement
contre le danger des radiations ionisantes »

devient
1° pour autant que l'hôpital où l'application est effectuée ait conclu un accord écrit de collaboration
avec un hôpital qui dispose d'un service de radiothérapie agréé. Cet accord écrit entre les hôpitaux
règle l'endroit où et par qui sont effectuées les différents éléments de la thérapie ainsi que les
responsabilités y afférentes. Les prestations effectuées par le médecin-spécialiste en radiothérapie-
oncologie et par l'expert agréé en radiophysique médicale y sont décrits, ainsi que la façon de
commander, d'appliquer et de gérer les produits radioactifs - en concordance avec l'Arrêté ministériel
du 10 avril 2002 modifiant la liste jointe à l'arrête royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures,
délais et conditions en matière d'intervention de l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, et conformément à l’arrêté royal du 13 février 2020
relatif aux expositions médicales et aux expositions à des fins d'imagerie non médicale avec
des équipements radiologiques médicaux ;

Conclusion

La proposition étant un remplacement d’une référence à un arrêté royal par un autre, sans impact budgétaire,
celle-ci est considérée comme budgétairement neutre.


